Brugermanual
Elbiler til bgrn

A Advarsel:

Det anbefales at du leeser hele manualen
igennem fgr du samler din nye ellbil.
M4 ikke anvendes af bagrn under 3 ar.

Overholder
standarder: EN71

og EN62115 ASTM Fotos er vejledende




Generelle sikkerhedsreqgler for el-hiler.

Falg anbefalingerne i brugsanvisningen, de er designet til at forbedre sikkerheden og brugen af bilen, samt sikkerheden for chauffaren af bilen.

* Elektriske biler for bgrn skal samles af en vokse!

» Bgrn skal altid veere under opsyn af voksne ved benyttelse af el-bilen

« Dette legetgj/bil skal anvendes med forsigtighed, idet anvendelse kraever treening for at undga kollision, pakearsel eller beskadigelse af andres ejendom.
« Beskyttelses udstyr bgr anvendes. (hjelm, hand og knaebeskytter)

» Anvend altid sko.

« Anvend aldrig el-bilen i trafikken eller pa offentlig vej, i naerheden af biler, trapper, swimmingpools eller andre former for vand reservoirs.

« Sta ikke op | bilen, sid altid pa seedet.

« Dette legetgj bar ikke anvendes af barn under 3 ar. Max bruger vaegt 30 kg

« Ma kun anvendes af et barn af gangen

» Placer ikke genstande i naerheden af de mekaniske dele, dvs. hjul, motorer og gearene. De kan under karsel fa fat i har, fingre og lign. Og forarsage skader.
« Kgretgjet ma kun bruges udendars. Visse gulvtyper kan ogsa tage skade, hvis produktet kgre pa dem

» Bemeerk bilen har ikke bremser, men slip speeder og bilen stopper.

* El bilerne har justerbar sikkerhedssele. Husk at instruere barnet i, hvorledes selen spaendes far brug af bilen. Dette for at sikre barnet under brug af bilen.
 Anvend sa vidt muligt bilen pa plane overflader, sdsom asfalt, fliser og andre harde udenders overflader

« Bar kun anvendes i dagslys eller pa oplyste pladser/omrader.

« Det er ikke tilladt at @endre kredslgb eller tilfgje andre elektriske dele. Herved bortfalder enhver garanti.

« Kontroller jeevnligt ledninger og stik pa bilen.

« Hold andre bgrn vaek fra bilen, nar denne er i bevaegelse.

* Ved anvendelse af fiernbetjening af bilen, vil flernbetjening seette den manuelle styring ud af drift.

« Al opladning, installation, betjening af det opladelige batteri ma KUN foretages af voksne!

« Der ma kun anvendes det medfglgende originale opladelige batteri og oplader.

* Alle biler er godkendt ifalge EN71 og EN62115 standarder.



Vedligeholdelse

Generelt

Kgaretgjet skal kontrolleres for skader, manglende eller slidte dele far brug.
e Tjek jeevnligt skruerne og stram dem om ngdvendigt.

e Kontroller hjulene er ordentlig fastspaendt. Brug en flad skruetraekker til forsigtigt, at skubbe hjulkapslerne af. Bemaerk: Hvis hjulene ikke er fastspaendt, vil hjulene ikke
komme i indgreb med det fremadgaende gear, og bilen karer ikke.

e Sgrg for at batterideekslet er sikkert pa plads far brug.

e Brug lejlighedsvis olie til at smare bevaegelige dele som hjul og styring. Brug ikke olie pa plast eller nylon dele.

e Opbevar kgretgjet indendars. Hold det veek fra varmekildere, som f.eks. radiatorer eller breendeovne.

e Rengor keretgjet med en blad, ter klud. For at genoprette glans til plastikdele skal du bruge et magbel poleremiddel der ikke indeholder voks. Brug ikke bil voks,

slibemidler, eller vask kgretgjet med saebe og vand. Vand vil beskadige motoren, det elektriske system og batteriet.

Batteri
Kun en voksen, der har laest og forstar sikkerhedsadvarslerne skal handtere opladning eller genopladning af batteriet. Manglende overholdelse af falgende
sikkerhedsadvarsler kan resultere i alvorlige skader.

Genopladningsinterval og tid

e Skader pa batteriet kan ske

e Kontroller batteriet og opladeren (kabel og stik) for slitage og beskadigelse fgr opladning. Beskadigede e batterier ma IKKE forsgges opladet. Udskift kun med et
6V/12V genopladeligt batteri og oplader leveret af producenten eller tilsvarende.

e Ved udskiftning; anvend kun tilsvarende type genopladeligt batteri og oplader, som faglger med bilen.

e Inden ibrugtagning, oplades batteriet 12 - 15 timer - aldrig leengere end 15 timer.

e Nar batteriet er neesten opbrugt, genoplades det i 8 til 12 timer. Lad aldrig batteriet lgbe tar for stram.

e Tilslut IKKE rgde og sorte ledninger med hinanden eller tilslut positive og negative klemmer pa batteriet.

e Nar batteriet er fuldt opladet, skal du fierne opladeren fra stikkontakten og stikket fra bilen.

e Manglende opladning af batteriet kan medfagre permanent beskadigelse af batteriet, hvorved garantien bortfalder.



WDelliste

Specifikationer

Navn Specifikation

(Sikring: 7A/15A)
] - Batteri: 12V 4. 5AH (6-FM-4.5 (AH) )*1 12V
Batteri og sikring 7AH (6-FM-7 (AH) )*1

12V 10AH (6-FM-10 (AH) )*1
Motor: 12V (Rotationshastighed:14000r/min)

Motor . .
Styremotor:12V (hastighed:6000r/min)
Max alder 3-8 ar.

Max vaegt 30 kg C (Sidespejl V) D ( Sidespejl H)

B (Brugermanual)

Starrelse 1310*725*480MM o

Hastighed 3-6 KM/h
E (Fjernbetjening) F (Spoiler)

Ladetid charging8—12hours > using1to2hours Input :

110V~240V
e Output: DC 12V500MA  DC 12V700MA

DC 12V1000MA

Materialer PP(polypropylene) og jern

| (Saede) L (M8 fastnggle)

*Fotos er kun for reference.




I Installationsvejlednino
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Installer baghjul nr. 1:
Brug L (M8 fastnggle) for at spaende @{M8 matrik) fra Gfbag axel, og indsaet
(A{M8 spaendeskive).

Installer forhjul nr. 1:

Brug L (M8 fastnggle) for at spaende @(M8 mgtrik) fra Gffront axel), og
indseet A{M8 spaendeskive).
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Installer baghjul nr. 2:

Installer forhju' nr. 2: Installer G(hjul) pa B{bag axel) som vist pa figuren, og placer

Installer (hjul) p& Gfront axel) som vist pa figuren, og placer (M8 spaendeskive)
pa @ffront axel). Brug L(M8 fastnggle) for at spaende @{M8 mgatrik) pa @ front
axel).Og installer H(hjulkapsel) pa det rigtige sted G(hjul).

(M8 fastnagle) pa @{bag axel). L(M8 fastnggle) og paseet (M8 matrik) pa
@ibag axel).Og installer H(hjulkapsel) pa det rigtige sted G(hjul).




Installer rat:

Forbind S og M farst,
placer derefter og spsend
A(rat)pad @ ratstammen
som vist pa figuren.

Installer spoiler:

Placer og fastgar
F(spoiler)pa det rigtige
sted som vist pa figuren.

Strgm forbindelse:
Find den positive
elektrode (den rgde port
som pilen peger pa), tilslut
den til den rade terminal

Installer seede:
Placer I(seede) pa det
rigtige sted, fastgar de to
kroge (pa bagsiden af
saedet) i den tilsvarende pa
karosseriet. Stram derefter
to K (selvdrejende skruer)
for at seette seedet i.

Installer spejle:

Placer og fastgar C (spejl
V) , D( spejl H) pa det
rigtige sted som vist pa
figuren.

| Brugsretning

1. Installation og udskiftning af batterierne i
fijernbetjeningen:




. Advarsel:

1.Alle batterier skal indseettes i den rigtige polaritet. 2. Far
opladning skal det genopladelige batteri tages ud af legetgjet.

3. Den direkte kontakt mellem de positive og negative terminaler
kan medfgre fejl eller eksplosion. Undga direkte forbindelse
mellem terminalerne.

4. Bland ikke gamle og nye batterier. Bland ikke alkalisk,
standard (carbonzink) eller genopladelige (nikkel-cadmium)
batterier.

5. Kun en voksen, som har lzest og forstaet
sikkerhedsadvarslerne, ma genoplade batteriet.

6. Brug en skruetraekker til at fierne batterideekslet pa
fiernbetjeningen, indseet to AAA 1.5V tarre batterier i korrekt
polaritet. Luk batterideekslet og skru det fast med skruen. (Batteri
erstatning ogsa i overensstemmelse med ovenstaende trin)

2.Anvendelse af fijernbetjening

Fremad knap - Nagle kode

Drej til venstre

ED Lys

Bak/tilbage knap Hastighed

§ E\g &= 25 Drej til hal

Fodpedalen fungerer ikke, nar du betjener fiernbetjeningen

Bruger manual: Farste gang (eller nar batteriet skal udskiftes)
Tag fijernbetjeningen ud, installer batteriet
Langt tryk pa frekvensknappen 2-4 sekunder. Lav hastighed L E
D lysene blinker
Teend for bilens strgm, Lav hastighed L E D lysene vil fra flask til
lang belysning, og frekvensbinderen lykkes
Hvis frekvensbandet fejler (Lav hastighed L E D lyser blink), fiern
batteriet og gentag trin 1-3
Fjernbetjening uden betjening efter 10 sekunder, indikatorlyset
bliver til strambesparende tilstand
Knap Beskrivelse: Fremad bagud drej til venstre drej til hgjre

A % 3 >

Musik skift knap Horn knap

N e

I

Betjeningsvejledning til manuel kontrol (fremad, bagud):

Nar fereren sidder bag rattet, skal du trykke pa power(start), bilen sender en
startlyd (2-5 sekunder). Saet frem / tilbage-knappen i positionen "fremad" (tryk
fremad), treed pa fodkontakten og bilen beveeger sig fremad, fiern foden fra
pedalen, og bilen stopper. Seet fremad / bagudskifteren i positionen "bagud", tryk pa
fodkontakten og bilen beveeger sig bagud, fijern foden fra pedalen og bilen stopper




2.Brugsvejledning for MP3 multifunktion afspiller

a)Anvendelse af MP3 : (|« «:v-) knap:kort tryk tryk "play” den sidste sang
lang tryk for reducere lydstyrke. { »®| /V+ ) knap:kort tryk for at
afspille den naste sang.langt tryk for at ege volume:®| |1knap: pause
knap.i F M mode tryk denne Knap og den vil automatisk seee efter

7.1llustration af hej/lav hastighed
Placer hej/lav hastighed knap i position "low speed" for at fa lav hastighed,
traed pa fodpedalen og bilen vil Bevaege sig fremad langsomt, fiem foden fra
pedalen og bilen vil stoppe. @nsker du hijere hastighed, skift til position "high
speed”, trasd pa fodpedalen og kilen vil stoppe med at bevasge sig fremad,
flem foden og bilen vil ligeledes stoppe her.

kanal.
(M O D E)Knappen: "mode” skifter imellem U S B,TF ,FM og MP3.
byInstruktioner for USB port: indsat USB i USB porten bilen vil l&se oy _ i
afspille USB pennen. 8.Instruktion af hvordan sikringen gendannes
c)Instrukiion for TF card port:indsat TF card i TF card port,og bilen vil Nar stremmen overstiger 10 ampere,

laese og afspille musikken i TFcard. . slukker sikringen automatisk for
d)Instruktion for FM ‘Tryk "MODE" knappen og skift til FM.lyset pa FM sirsmforsyningen i 5-10 sekunder, ®)

vil tande. derefter vil stremmen autematisk blive

Tryk derpa ( »|| Yknappen. og ilen vil automatisk sege kanal og vil spille gendannet TAMSA
denfarste kanal efter sgeaning. Tryk { | knap for at afspille
den sidste kanal  ( » ] v+ i for at afspille den naeste kanal.

-~
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3.Anvendelse af musik og horn knap

Tryk pa musikkontakten for at afspille den snskede musik. Tryk pa hom
knappen for at afspille homlyden.

dar knap
astighed knap
Oplade stik




Foljer standard:
EN71 och EN62115

Instruktionsmanual
Elbilar till barn

AVarning:

Det rekommenderas att du laser
igenom hela manualen innan du
monterar din nya elbil.

Far inte anvandas av barn under 3 ar.

Foton ar vagledande



Generella sakerhetsrealer for elbilar

Folj rekommendationerna i instruktionsmanualen, som &ar gjord till att forbattra sékerheten och anvandandet av bilen, samt sakerheten fér chaufféren av bilen.
* Elektriska bilar for barn ska monteras av en vuxen!

» Barn ska alltid vara under uppsyn av vuxna vid anvandning av elbilen.

» Denna leksaksbil ska anvandas med forsiktighet, eftersom anvandning kréaver traning for att undvika kollision, krock eller skador av andras egendom.

» Skyddsutrustning bor anvandas (hjalm, hand- och knaskydd).

» Anvand alltid skor.

« Anvand aldrig elbilen i trafiken eller pa offentlig vag, i narheten av bilar, trappor, simbassénger eller andra sorters vatte nbehallare.

« Sta inte upp i bilen. Sitt alltid pa satet.

« Denna leksak bor inte anvandas av barn under 3 ar. Maxanvandarvikt ar 30 kg.

« Far endast anvandas av ett barn i taget.

« Placera inte foremal i narheten av de mekaniska delarna, dvs. dack, motor och vaxlar. De kan under kérning fa tag i har, fingrar och liknande och orsaka skador.
« Fordonet far endast anvandas utomhus. Vissa golvtyper kan skadas om bilen kors pa det.

 Observera att bilen inte har bromsar. Slapp gaspedalen sa stannar bilen.

- Elbilarna har justerbart sakerhetsbalte. Kom ihag att lara barnet hur baltet spanns fast innan anvandning av bilen. Detta for att barnet ska sitta sakert i bilen.
« Anvand bilen framst pa plana ytor, sasom asfalt, plattor och andra harda utomhusytor.

« BOr endast anvandas i dagsljus eller pa belysta platser/omraden.

« Det ar inte tillatet att andra kretslopp eller lagga till andra elektriska delar. Darmed upphor garantin att gélla.

« Kontrollera med jamna mellanrum sladdar och uttag pa bilen.

« Hall andra barn borta fran bilen nar denna ar i rorelse.

* Vid anvandning av fjarrkontrollen av bilen, kommer fjarrkontrollen satta den manuella styrningen ur drift.

« All laddning, installation och anvandning av det laddningsbara batteriet far ENDAST utféras av vuxna!

« Endast medféljande, laddningsbara originalbatteri och laddare far anvandas.

* Alla bilar &r godkanda enligt EN71- och EN62115-standard.



Underhall

Generellt

Fordonet ska kontrolleras for skador, slitna delar eller delar som fattas innan anvéandning.
e Kontrollera skruvarna med jamna mellanrum och spann dem om nédvandigt.

e Kontrollera att dacken ar ordentligt fastspanda. Anvand en platt skruvmejsel till att forsiktigt putta av hjulkapslarna. OBS: Om dacken inte ar fastspanda kommer bilen
inte att kunna sattas i framatgaende vaxel, och bilen kor inte.

e Se till att batteriluckan sitter sékert pa plats innan anvandning.

e Anvand om nodvandigt olja till att smorja rorliga delar som dack och styrning. Anvand inte olja pa plast- eller nylondelar.

e Forvara fordonet inomhus. Hall det borta fran varmekallor, som t.ex. element eller kaminer.

e Rengor fordonet med en mjuk, torr trasa. For att ateruppratta glans till plastdelar ska du anvanda ett mobelpoleringsmedel som inte innehaller vax. Anvand inte

bilvax eller slipmedel, och tvétta inte fordonet med tval och vatten. Vatten skadar motorn, det elektriska systemet och batteriet.

Batteri
Endast en vuxen som har last och forstar sakerhetsvarningarna ska hantera laddning av batteriet. Underlatenhet att félja foljande sakerhetsvarningar kan
resultera i allvarliga skador.

Laddningsintervall och tid

e Kontrollera batteriet och laddaren (sladd och uttag) for slitage och skador innan laddning. Skadade batterier far INTE forsokas laddas. Byt endast ut med ett
6V/12V laddningsbart batteri och laddare levererad av producenten eller motsvarande.

e Vid byte; anvand endast motsvarande sorts laddningsbart batteri och laddare, som féljer med bilen.

e Innan anvandning laddas batteriet 12-15 timmar — aldrig langre &n 15 timmar.

e Nar batteriet nastan ar tomt, laddas det i 8 till 12 timmar. Lat aldrig batteriet bli helt urladdat.

e Anslut INTE roda och svarta sladdar till varandra, eller anslut positiva och negativa klammor pa batteriet.

e Nar batteriet ar helt laddat, ska du ta ur laddaren fran eluttaget och uttaget fran bilen.

e Bristande laddning av batteriet kan medfora permanenta skador pa batteriet, varvid garantin upphor att galla.



Specifikationer Dellista

Nr| Antal Bild Nr| Antal
Namn Specifikation
(Sakring: 7A/15A)
ttert och <k Batteri: 12V 4. 5AH(6-FM-4.5 (AH) )*1 12V uInL 21 1
atieri och saxring 7AH (6-FM-7 (AH) )*1 f
AdRatt) B {Instruktionsmanual)
12V 10AH (6-FM-10 (AH) )*1
Motor: 12V (Rotationshastighet: 14000 r/min)
Motor 3 4 i
Styrmotor: 12V (hastighet: 6000 r/min) -
Maxalder 3-8 ar C (Sidospegel V) D (Sidospegel H)
Maxvikt 30 kg S r -
5 1 - N 1
Storlek 1310*725*480 MM >y
E (Fjarrkontroll) F (Vinge)
Hastighet 3-6 Km/h jp—
S
71 4 3 4 &7 N
Laddningstid Laddas 8-12 timmar, anvands 1 till 2 timmar o
G (Hjul) H (Hjulkapsel)
Laddare Input: 110V~240V —
Output: DC 12V 500 MA, DC 12V 700 MA, DC 12V
1000 MA 9| 10| o
Material PP (polypropylen) och jarn
| (Sate) L (M8 nyckel)

*Foton ar endast till referens.



Installationsvagledning

Installera framhjul nr. 1:

Anvand L (M8-nyckel) for att spanna (2 (M8-muiter) fran 3 (frontaxel), och
sétt i @ (M8-bricka).

Installera framhjul nr. 2:

Installera (hjul) pa @ (frontaxel) som visat pa figuren, och placera @ (M8-bricka)
pa @ (frontaxel). Anvand L (M8-nyckel) for att spanna @ (M8-muitter) pa @
frontaxel). Och installera H (hjulkapsel) pa ratt stalle G (hjul).

juol) Bulupry

Installera bakhjul nr. 1:
Anvand L (M8-nyckel) for att spanna @ (M8-mutter) fran @ (bakaxel), och sétt i
@ (M8-bricka).

Installera bakhjul nr. 2:

Installera G (hjul) pa @ (bakaxel) som visat pa figuren, och placera

@ (M8-nyckel) pa @ (bakaxel). L (M8-nyckel) och sétt pa @ (M8-mutter) pa
®Q (bakaxel). Och installera H (hjulkapsel) pa rétt stalle G (hjul).




Installera ratt:
Forbind forst S och M,
placera och spann
darefter A (ratt) pa @
rattstammen som visat
pa figuren.

Stromanslutning:

Hitta den positiva
elektroden (den réda
porten som pilen pekar
pd), anslut den till den réda
terminalen.

Installera vinge:
Placera och sétt fast F
(vinge) pa rétt plats som
visat pa figuren.

Installera speglar:

Placera och séatt fast C
(spegel V), D (spegel H)
pa réatt plats som visat pa
figuren.

Installera sate:
Placera | (sate) pa ratt
plats, satt fast de tva
krokarna (pa baksidan av
satet) i motsvarande pa
karossen. Spann darefter
tva K (sjalvvridande
skruvar) for att satta i
satet.

Fiarrkontroll

1. Installation och byte av batteriernai
fjarrkontrollen:




»Varning:

1. Alla batterier ska sattas i med ratt polaritet

2. Innan laddning ska det laddningsbara batteriet tas ut ur leksaken.

3. Den direkta kontakten mellan de positiva och negativa terminalerna kan
medfdra fel eller explosion. Undvik direkt anslutning mellan terminalerna.
4. Blanda inte gamla och nya batterier. Blanda inte alkaliska, standard
(carbonzing) eller laddningsbara (nickel-cadmium) batterier.

5. Endast vuxna, som har last och forstatt sékerhetsvarningarna, far ladda
batteriet.

6. Anvand skruvmejsel till att ta bort batteriluckan pa fjarrkontrollen, sétt i
tva torra AAA-batterier 1,5 V i korrekt polaritet. Stang batteriluckan och
skruva fast den med skruven. (Batteriersattning aven i dverrensstimmelse
med ovanstaende punkt)

2. Anvandning av fjarrkontroll

Framatknapp Nyckelkod

=

Back / tillbakaknapp Gas

Fotpedalen fungerar inte nar du anvander fjarrkontrollen

Instruktionsmanual:

e Forsta gangen (eller nar batteriet ska bytas ut), ta ut
fiarrkontrollen och satt i batteriet.

e Hall inne frekvensknappen 2-4 sekunder. LED-lamporna for
lag hastighet blinkar.

e Sla pd bilens strom. LED-lamporna for 1ag hastighet gar fran
att blinka till att lysa konstant, och frekvensanslutningen har
lyckats.

e Om frekvensanslutningen misslyckades (LED-lamporna for
lag hastighet blinkar), ta ur batteriet och upprepa punkt 1-3.

e Om fjarrkontrollen inte anvands i 10 sekunder, sétts
indikatorlampan i stromsparande tillstand.

e Knappbeskrivning:

Framat Bakat Svang vanster Svang hoger

A \Y% < >

Byt musik

\ Belysning

Multifunktions-MP3-spelare Strom  Fram/tillbaka

Instruktioner till manuell kontroll (framat, bakat):

Nar foraren sitter bakom ratten ska du trycka pa Power (start), bilen avger ett
startljud (2-5 sekunder). Sétt fram-/tillbakaknappen i position "framat” (tryck framat),
tryck pa fotpedalen och bilen rér sig framat, ta bort foten fran pedalen sa stannar
bilen. Satt fram-/tillbakaknappen i position "bakat”, tryck pa fotpedalen och bilen ror
sig bakat, ta bort foten fran pedalen sa stannar bilen.




2. Instruktioner for multifunktions-MP3-spelaren

a) Anvandning av MP3:

(1€ €1V-)-knapp: Kort tryck for "play”, spelar den senaste laten, hall
inne knappen for att sénka volymen.

(> » | /V+)-knapp: Kort tryck for att spela nasta lat, hall inne knappen
for att hoja volymen.

(™ I )-knapp: Paus-knapp, i FM-mode soker den automatiskt efter
kanal vid tryck.

(MODE)-knapp: Byter mellan USB, TF, FM och MP3.

b) Instruktioner for USB-port: Satti USB-minneti USB-porten, sa spelar bilen upp musiken
pa USB-minnet.

¢) Instruktioner for TF cardport: Sétti TF card i TF cardHporten, s& spelar bilen upp musiken
i TF card.

d) Instruktioner for FM: Tryck pa "MODE"-knappen och byt till FM. FM-ampan bdrjar lysa.
Tryck dérefter pa (™ | 1)-knappen, sa soker bilen automatiskt kanal och spelar upp den
forsta kanalen den hittar. Tryck pa (1 «€ <€ IV-)-knappen for att spela upp senaste
kanalen, och ( » » | /\/+)-knappen for att spela upp nésta kanal.

3. Anvandning av musik och tuta

Tryck p& musikknappen for att spela upp 6nskad musik. Tryck pa tutan
for att spela upp tut-ljudet.

Dorrknapp

Laddningsuttag

7. lllustration av hog/lag hastighet

Placera hog/lag hastighetsknappen i position “low speed” for att fa lag
hastighet. Tryck pa fotpedalen sa ror sig bilen langsamt framat. Ta bort
foten fran pedalen sa stannar bilen. Om du vill ha hogre hastighet, byt till
position "high speed”, tryck pa fotpedalen sa ror sig bilen snabbare framat.
Ta bort foten fran pedalen sa stannar bilen.

. Instruktion av hur sakringen aterupprattas

Nar strommen Overstiger 10 - -
ampere, stanger sakringen Y Te
automatiskt av strommen i 5-10 = =
sekunder. Darefter aterupprattas 7TA/15A
strdmmen automatiskt.
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Hoa/l&g hastighet-knapp



Executive standard:
En71 and En62115
ASTM F963-16

ALLATION AND OPERATING
INSTRUCTIONS

Children's electric cars

A WARNING:

ssembly by an adult.
is toy is unsuitable for children under

ars due to its maximum speed.

Photos are for reference ONLY.



INSTALLATION INSTRUCTION Y wet reas. fammable vapors. in alleys. at nightor oo
in the dark could resultin an unexpected accident. Always use

_ S _ _ _ the vehicle in a safe, secure environment with continuous
The illustrations in this instruction are used for easier understanding of the adult supervision.

operation method of the product and the product structure. Please note there
may be differences between the pictures and the physical item.

* Using the vehicle in unsafe conditions such as snow, rain, loose dirt,
mud, sand or fine gravel may resultin unexpected action
such as tip over and skidding, and damage to the electrical system and

In order to improve the quality, we may change part of the structure and battery

appearance of the product without an advance notice.
* Using the vehicle in an unsafe manner. Examples include but are not

A Please read the instructions carefully before use, it will tell you the limited to:

right operation method and installation steps . Incorrect operation may a. Pulling the vehicle with another vehicle or similar device

damage the product, or even hurt your child. Please keep this instruction b. Allowing more than one rider

ready and easy to find. c. Pushing the user from the back
d. Traveling at an unsafe speed
@ Safety Always use common sense and safe practices when using the vehicle
AWARNING! BATTERY WARNINGS
. AWARNING!

The owner’s manual contains assembly, use and maintenance instructions
The vehicle must be assembled by an adult who has read and understands The following safety hazards may result in serious injury or death to the
the instructions in this manual. Keep the pack-aging away from children user of the vehicle:

and dispose of all packaging before use. _
Note: For best performance use on flat, hard surfaces. * Use of a battery or charger other than the supplied 12V
. . . - rechargeable battery and charger may cause a fire or
The following safety hazards may resultin serious injury or death to the explosion. Only use the supplied 12V
user of the vehicle: rechargeable battery and charger with the vehicle.
- This product contains small parts that are for adult assembly only.
Keep small children away when assembling. Remove and dispose of all ) : ) .
any other product may result in overheating, fire or explosion.

protective material and poly bags before assembly. Be sure to remove Never use the 12V rechargeable battery and charger with
all packaging materials and parts from underneath the vehicle body. another product.

* Using the 12V rechargeable battery and charger for

- Battery posts, terminals and related accessories contain lead and lead - Explosive gases are created during charging. Charge the battery
compounds (acids) chemicals known to the state of California in a well ventilated area. Do not charge the battery near heat or
to cause cancer, reproductive harm, and are toxic and corrosive. Never flammable materials.

open the battery. » Contact between the positive and negative terminals may result

- Body parts such as hands, legs, hair and clothing can get caught in in fire or explosion. Avoid direct contact between the terminals.
moving parts. Never place a body part near a moving part or wear loose Picking up the battery by the wires or charger can cause damage
clothing while using the vehicle. Always wear shoes when to the battery and may resultin a fire. Always pick up the battery

using the vehicle. by it's case or handles.
- This toy does not have brakes or any braking capability. Do not ¢ Liquids on the battery may cause fire or electric shock. Always

leave a child unattended while using this toy or allow use of this toy in keep all liquids away from the battery

any location that requires braking capability, as this couldresult in a and keep the battery dry. _

roll away or loss of control, which may cause serious injury or death. * Contact or exposure to battery leakage (lead acid) may cause
serious injury. If contact or exposure occurs immediately call
your physician. If the chemical is on the skin orin the eyes, flush

with cool water for 15 minutes. If the chemical was swallowed,

- Using the vehicle near streets, motor vehicles, drop-offs such as: steps,




immediately give the person water or milk. Do not give water or
milk if the patient is vomiting or has a decreased level of
alertness. Do notinduce vomiting.

* Battery posts, terminals and related accessories contain lead
and lead compounds (acid), chemicals
known to the State of California to cause cancer, reproductive
harm and are toxic and corrosive. Never open the battery.

Tampering or modifying the electric circuit system may cause a
shock, fire or explosion and permanently damage the system.
Exposed wiring, circuitry in the charger may cause electric
shock. Always keep the charger housing closed.

USER REQUIREMENTS AND WARNINGS

37-96 months
(30kgs

Before using the vehicle the child should understand the vehicle controls
and safety issues. They must also demonstrate the capability to handle the
vehicle and operate

its controls. It is the responsibility of the adult to educate the child and
supervise the vehicles use. Read the following safety warnings to any
child using the vehicle before riding.

AWARNING!

* Never leave child unattended. Always supervise the child.

* Always sitin the seat when using the vehicle.

* Keep your hands, hair and clothes away from moving parts.
* Always wear shoes when using the vehicle.

* Only onerider is allowed on the vehicle at a time

» Children under 3 years of age cannot use the vehicle.

* Only drive on level ground.

* Do not go near swimming pools or other bodies of water,
drop-offs or up and down steep inclines.

* Do notdrive the vehicle into loose dirt, mud, sand or fine gravel.

Do not drive the vehicle on streets or near cars.
* Not to be used in traffic.

CARE WARNINGS

AWARNING!

* Park the vehicle indoors or cover it with a tarp to protect it from wet
weather.

* Do notleave the vehicle in the sun for long periods of time or fading may
occur. Store in shade or cover with tarp.

* Do not wash the vehicle with a hose.
* Do not wash the vehicle with soap and water.

RE-CHARGE INTERVAL AND TIME

Important!

*« Damage to the battery may occur if itis allowed to drain
completely. Do not allow the battery to drain completely.

* Check the battery and charger (supply cord, connector) for wear

and damage before charging. Do not charge the battery if damage has
occurred.

* On average you will need to charge the battery between 8 and 12 hours.
Do not charge the batery for more than 20 hours. Failure to charge the
battery as directed could cause permanent damage to the battery and
void the warranty.

* Only an adult who has read and understands the safety warnings should
handle, charge and recharge the battery.




| Specification

Name

specification

Battery and fuse

(Recoverable fuse: 7A/15A)

Battery: 12V 4. 5AH (6-FM-4.5 (AH) )*1
12V 7AH (6-FM-7 (AH) )*1
12V 10AH (6-FM-10 (AH) )*1

Motor

Motor: 12V (Rotational Speed:14000r/min)
Steering motor:12V (Rotational Speed:6000r/min)

Suitable age

37—-96 months

Maxweight

30KG

Body size

1310*725*480MM

Speed

3-6KM/h

Hours of use

charging8—12hours, using1to2hours

Charger

Input: 110V~240V

Output: DC 12V500MA DC 12V700MA
DC 12V1000MA

Mainmaterial

PP(polypropylene) and iron

*The above parameters contain optional features, specific parameters

please refer to our samples.

| Parts List

NO

QTY

PICTURE

PICTURE

®

<

A (Steering Wheel)

B (Intion Book)

P

C (Mirror L)

]

D (Mirror R)

1

(optional)

-

E (Remote control)

™~

F (Rearwing)

G (Wheel)

| (Seat)

L (M8 Spanner)

*Photos are for reference ONLY.




| Installation Steps

Install rear wheel one:
Use L (M8 spanner) to loose @ (M8 nuts) from ®(rear axle)
(counterclockwise rotation), and take down ® (M8 shim).

Install front wheel one:

Use L (M8 spanner) to loose @(M8 nuts) from ®(front axle)
(counterclockwise rotation), and take down (M8 shim).

Install rear wheel two:

Install front wheel two: Install G(wheel) onto the ®(rear axle) as shown in the figure, then place

Install G(wheel) onto the ®(front axle) as shown in the figure, then place ® ® (M8 shim) on @ (rear axle). Use L(M8 spanner) to fix@®(M8 nut) on
(M8 shim) on ®(front axle). Use L(M8 spanner) to fix @(M8 nut) on ®(front ®(rear axle) (clockwise rotation).Then install H(small wheel cover) onto
axle) (clockwise rotation).then install H(small wheel cover) onto the right the right place on G(wheel).

place on G(wheel).

a



@

Install Steering
Wheel:

Cannect SM terminal
first, place and fix

A (steering wheel) on @
steering yoke as shown
in figure.

Power Connection:

find the positive electrode
(the red port pointed by
arrow in figure)connect it
to the red terminal

Install Rear Wing:

Place and fix F(rear
wing)onto the right place
as shown in figure.

Install seat:

Place I(seat)onto the right
place,fix the two hooks(on
the back of the seat)into
the corresponding on
carbody.Then tighten two
K(self-tapping screws)to
fix the seat.

Direction for use

Install Mirror:

Place and fix C(Mirror
L), D (Mirror R) onto the
right place as shown in
figure.

1. The installation and replacement of the batteries
in the remote control:




|
A WARNING' Operation manual: For the first time to use(Or Replace the

1.All batteries should be inserted in the correct polarity. battery)Need to frequency bind

2.Non-rechargeable battery cannot be recharged ® Take out the remote control,install the battery _

3.Before charging, the rechargeable battery must be taken out from the ¢ \I/_v(i)lTﬁapsrr?ss on the frequency key 2-4 seconds,Low speed LED lights
toys. . .

4.Take out and properly deal with the dead battery. To avoid injury, please ® Turnon the power of the car,Low speed LED lights will from flash to
keep kids away from the battery. . long Ilghtlng,then.frequ.ency bind succeed .

5.The direct contact between the positive and negative terminals may result Ifthe frequency bind failed(Low speed LED lights flash), remove the
in fire or explosion. Avoid direct connect between the terminals. ° battery and repea.t steps 1-3 . o . .

6.Do not mix old and new batteries.DO not mix alkaline, standard(carbon- Rf?fn?te control without c:jperatlon after 10 seconds,indication light will
zinc),or rechargeable(nickel-cadmium) batteries. ofrInto power saving moade

7.0nly an adult who has read and understood the safety warnings can ® Button Description: £ forward \/ backward<! turn leftl> turn

right
recharge the battery. S: Speed P:emergency brake,press it and the running

Use a screwdriver to remove the battery cover of the remote control, insert function willfaal,press again,it release

two AAA 1.5V dry batteries in correct polarity. Close the battery cover and
fix it with the screw. (Battery replacement also according to the above
steps)

2. Matching the frequency of car and remote control iciSWitChIbUONEES

Forward Button  The key code

Turn left

E\ & D Turn right Vipamultifanctioniplayer
LED Light

switchlBackward[switch

Reverse Button Epeed 3.0peration guide for Manual control (forward,
backward ):

After the driver is seated, press the power switch, the car will send out a
The remote control operation always prior to the foot pedals starting sound (2-5seconds). Put the Forward/Backward switch into the
operation.(The foot pedal won't work whileoperating remote control) position of “forward” (Press forward), step on the foot switch the car will
move forward , loosen the pedal the car will stop. Put the
Forward/Backward switch into the position of “Backward”, step on the foot
switch the car will move backward, loosen the pedal the car will stop.




4.Instruction for MP3 multifunction player

a)The usage of button:(|«€ €/Vv-)button:short press to play the last
music,long press to decrease volume( » »| /V+) button:short press to
play the next music,long press to increase volume. (»| |) button:pause
button,in FM mode press this button will automatically search channel.

(MODE)button:mode switch button,can switch among USB,TF ,FM and
the conventional music mode.

b)Instruction for USB port:Plug USB into the USB port,the car will read and
play the music in USB.

c)Instruction for TF card slot:Plug TF card into the TF card slot,the car will
read and play the musicin TF card.

d)Instruction for FM :Press MODE button switch mode to FM,the light of
FM will on.

Then press ( > | ) button,the car will automatically search channel and will
play the first channel after searching.Press( |4 <4/V-) button to play the
last channel,press ( » »| /V+) to play the next channel.(the music switch
button has the same function)

5.The usage of the music switch and the horn button

Press the music switch to play different music. Press the horn button
to play trumpet sound.

6.The usage of the music switch and the horn button

Press the music switch to play different music. Press the horn button
to play trumpet sound.

7.The illustration of High/Low Speed
The hi/lo speed switch into the position of “low speed”, step on the foot
switch the car will move forward slowly, loosen the pedal the car will
stop. Put the hi/lo speed switch into the position of “high speed”, step on
the foot switch the car will move forward fast, loosen the pedal the car
will stop.

8.Instructions of the recoverable fuse

When the current exceeds

10amperes, the recoverable fuse will
automatically cut off the power supply
for 5-10seconds, then the current will 7A/15A
be resupplied. (optional)

ERadE!

a simple circuit diagram for the collocation
of 2.4G remote control and double drive

Recoverable fuse

\ electric source

O|® electric
olesource

@ drive
= motor

steering

(1)
& .
@7@@ motor ‘con‘trol line

forward
backward gﬂ
key L o

foot switch L —o .
power switch

Receiving
box




9.Charging instructions.

A WARNING!

Please plug wall charger directly into a wall outlet. Do not use
anextension cord.

When battery power is low,please charge it immediately. The charging port
is under the seat. (Note: toys can not be operated in the charging state.
Toys should be charged under adult supervision ).

| Troubleshooting

Fault type

Reason analysis

Elimination methods

The car did
not move

1. Low battery voltage
2. Electric protection

3. Switch is not reaching the
correct position

4. The Battery connector fell
off or loosened

5. The battery was broken

6. The appliance was
broken

7. The motor was broken

1.Recharge the battery

2.Stop using for a few
minutes

3.Useitaccording to
the directions

4.Re-plug

5.Go to the maintenance
point

6.Go to the maintenance
point

7.Go to the maintenance
point

The battery
cannot be
recharged

1. The Battery connector
fell off or loosened

2. The charger not
connected to the socket

3.The charger was broken

Reconnect

Plug the charger into the
socket

Replace the charger

Distance per
charge is too
short

1. The battery does not have
a full charge

2. The battery is too old

Recharge the battery
Replace the battery

The batteries
get warm and
make a slight
noise during
charge

1. Normal chemical reaction

Normal

Slow speed

1. The battery is too old

2. The batteries were
wearing out

3.overload
4.The road is not flat

Use a new battery
Recharge the battery

lighten the load to less
than 25kg

Drive on a neat pavement

Big noise from
the gear box

1.The gear was broken

Go to the maintenance
point

Shake when the
caris driving

1. Poor wire contact of the
motor

2. Dead point on the motor

To reconnect
Go to the maintenance
point

The car is
silent

1.The steering wheel
connectoris notinserted

Connect it follow the
instruction

The car cannot
stop

1. The motor was broken

Go to the maintenance point




	Det anbefales at du læser hele nmanualen igennem før du samler din nyeellbil. Må ikke anvendes af børn under 3 år. 3 år
	Installer forhjul nr. 2:
	Installer baghjul nr. 1:
	Installer baghjul nr. 2:
	Brugsretning
	1.  Installation og udskiftning af batterierne i fjernbetjeningen:
	2. Anvendelse af fjernbetjening
	Betjeningsvejledning til manuel kontrol (fremad, bagud):

	805-684 Lamborghini.pdf
	页 1
	页 2
	页 3
	页 4
	页 5
	页 6
	页 7
	页 8
	页 9
	页 10




